ANKER

Nano I1 30W
USER MANUAL

Charge Fast, Live More

Att

& Hﬂ Read all the instructions before using the product.

The product is designed for use with IT equipment only.

The maximum ambient temperature during use of the appliance
must not exceed 35°C

Naked flame sources, such as candles, must not be placed on
the product,

The disconnection from line voltage is made by AC plug.

In case of broken plugs, the product must be disposed of.

If you want to clean the product, only use a dry cloth or brush
The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall
be easily accessible.

The power supply is not intended to be repaired by service
personnel in case of failure or component defect (the product
can be disposed of).

Le produit est congu pour étre utilisé avec du matériel
informatique uniquement.

La température ambiante maximale pendant I'utilisation de
I'appareil ne doit pas dépasser 35°C.

Le produit ne doit pas étre exposé a des sources de flamme
nue, notamment des bougies.

Débrancher la prise secteur.

En cas de bouchons cassés, le produit doit étre mis au rebut.
Pour nettoyer le produit, utiliser uniquement une brosse ou un
chiffon sec.

La prise de courant doit se situer a proximité de I'équipement
et étre facilement accessible

L'alimentation n'est pas destinée a étre réparée par |'équipe
technique en cas de panne ou de défaut de composant (le
produit peut étre mis au rebut).
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Using Your Prod

DE: Verwendung |hres Produkts

ES: Uso de su producto

FR: Utilisation de votre produit

IT: Utilizzo del prodotto

PT: Como usar seu produto

RU: Vcnonb3oBaiie ycTpoiicTaa

USB-C

USB-C
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‘Q:

EN:

DE:

(FIE

RU:

For the fastest and safest charge, use an Anker®
cable, your device's original cable or another
certified cable (such as MFi).

Am schnellsten und sichersten ist der
Ladevorgang, wenn Sie ein Anker®-Kabel, das
Originalkabel des Geréts oder ein anderes
zertifiziertes Kabel (z. B. MFi) verwenden.

Para cargar de la forma més rapida y segura, utilice
un cable Anker®, el cable original del dispositivo o
uno certificado (como MFi).

Pour une charge sCre et rapide, utilisez un cable
Anker®, le cable d'origine de votre appareil, ou un
autre cable certifié (MFi, par exemple).

Per ricariche pil rapide e sicure, utilizzare un cavo
Anker®, il cavo originale del dispositivo oppure
un altro cavo certificato (ad esempio MFi).

Para um carregamento mais répido e seguro, use
um cabo Anker®, que é o cabo original do seu
dispositivo, ou outro cabo certificado (como um
MFi).

[ins BbICTPOIA 1 Ge3onacHoi 3apsaKKN MCMo
Nb3yiiTe Kabenb Anker®, OpUrMHabHbIN Kab
eNb Ballero yCTPOWCTBa UM APYroii cepTu
burumpoBaHHbIi kabenb ( Hanpumep , MFi)
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TR: En hizli ve giivenli sarj islemi icin Anker® markali
bir kablo, cihazinizin orijinal kablosu veya diger bir
sertifikali kablo (MFi gibi) kullanin.
Jp: B@L‘(D%%ﬁ%?l&’@ KERRAFRBIB70DIC.
FROWTIH DT — T I TEREI L
Anker@’r—?» BEVOHBOMIET —T L.
HEU MR REOBIEEBR L7 — Tl
KO: 7HS #h2 OFEet ST 9lef Anker® 02 , &
X|o| g2l Ao E&= £ CH2 IS E AO|E (of :
MFi) & *}%5}’;!/49.
B ARIEREZLHFEE, B Anker® L1,
IRERELREBLIANE (30 MFi) B4
B 2FIRRE. BRENTEBUR,
| RENRBFE BN

cllel la STy i 48] ol e Jsmall AR
AT 185 Sl Slealls gl (L) U i Anker®
.(MFi i)

7201 WnnwN NI ANIvaNE NN nwon 7awa HE
AWINND 7201 1IN ,71'wON 7w Mipnn 7201 ®Anker 1w

(MFi j123) \nx

»06



For FAQs and more information, please visi

anker.com/support

® ©®

@anker_official @Anker Deutschland @AnkerOfficial
@anker_jp @Anker Japan @Anker_JP
@Anker

PAP 22

Product Number: A2665
Raccolta Carta

51005002667 V02

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product
type A2665 is in compliance with Directive 2014/35/EU &
2014/30/EU & 2011/65/EU & 2009/125/EC & 2019/1782/
EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following internet address:

https://www.anker.com

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product
type A2665 is in compliance with Electrical Equipment (Safety)
Regulations 2016 & Electromagnetic Compatibility Regulations
2016 & The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012 & The Ecodesign for Energy-Related Products Regulations
20710. The full text of the UK declaration of conformity is
available at the following internet address:
https://www.anker.com

353 e
Anker Innovations Limited 4S_& olad ¢dafi sl o8 s sa
2014/35/EU 4> 5 ae (38 5ia A2665 ¢ 5i e gial) o
<2009/125/EC s « 2011/65/EU 5 <2014/30/EU
ALV dalas d JelS) 0l 55 .2019/1782/EU
I:https 1 s S gisall e (5 5Y)
www.anker.com

»07

ﬁ Indoor use only

This symbol indicates that this product shall
E not be treated as household waste. Instead
mmm it shall be handed over to the applicable
collection point for the recycling of electrical
and electronic equipment.
0 717|= 7H8 822 HMAMHEASEE ot 717|2M FHX|Y
OflME 28 2E XHoA AFgS == A& LT
Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok,
Kowloon, Hong Kong

Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
Anker Technology (UK) Limited

GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 THP,
United Kingdom
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DE: Technische Daten | ES: Especificaciones

FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche

PT: Especificacdes | RU: TexHuueckue xapaktepuctuku
TR: Teknik Ozellikler | JP: 2GR D1 | KO: AP
B JAE | Erh: A | Dlia) sl :AR | 090 HE

Input
e 200-240V - 0.5A 50-60Hz
5.0V=30A150W /9.0V=3.0A270W
150V =2.0A 30.0W / 200V =15A 300W
Om.piﬁ (30.0W Max)
P PPS: 3.3V-11.0V = 3.0A Max (30.0W Max)
3.3V-16.0 2.0A Max (30.0W Max)
Average active efficiency
81.90%
P : I 0
Efficiency at low
load (10%)
75.94%
IPAESER (10%E 0
) o%E
No-load power
consumption 0.06W
JP EEHROBHE
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stomer Service

DE: Kundenservice | ES: Atencion al Cliente | FR: Service Client
IT: Servizio Clienti | PT: Servico de Apoio ao Clien

RU: O6cnyxusanve knuentos | TR: Misteri Hizmetleri

IP ARG T == k| KO: 12 MH|A | s BARS
e EERTS | «dea 23 AR | niniph nvw :HE

EN: 18-month limited warranty*
DE: 18 Monate eingeschrénkte Garantie*
ES: Garantia limitada de 18 meses*
FR: Garantie limitée de 18 mois*
IT: Garanzia limitata di 18 mesi*
PT: Garantia de até 18 meses
RU: OrpaHuyeHHas rapaHTua Ha 18 mecaues
TR: 18 aylik sinirl garanti
JPOBRRAL8, B ERH D)
KO: 1872 H ot 25
i BRERE18 DA
% 18ERBRRE
156 18 52d 3 sasa laa AR
o'wTin 18 Yun n72am ninnx :HE

*EN: Please note that your rights under applicable law governing
the sale of consumer goods remain unaffected by the warranties
given in this Limited Warranty.

DE: Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der
beschrankten Herstellergarantie unberthrt.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes
aplicables que rigen la venta de bienes de consumo no se ven
afectados por las garantias que proporciona esta garantia limitada.

»

FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant
la vente de biens de consommation ne sont pas affectés par les
garanties accordées dans cette garantie limitée.

IT: Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge
applicabile in materia di vendita di beni di consumo non sono
influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia limitata.

ES: Asistencia técnica de por vida

FR: Assistance technique  vie

IT: Supporto tecnico per I'intero ciclo di vita

PT: Suporte técnico vitalicio

RU: TexHu4ecKas MOfAfiepxKa Ha BeCb CPOK
_aKcnnyaTauum

TR: Omiir boyu teknik destek

P FUZAHR— k| KO: B I|S X[

R BERAZR | B XARMZE

&2 a3 :AR | DN 27 N0 Nonn :HE

EN: Lifetime technical support
@ DE: Technischer Support fi die Produktlebensdauer

support@anker.com
support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

(US/CA) +1(800) 988 7973
(UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960
(Middle East & Africa) +971 42428633
(UAE) +9718000320817
(KSA) +966 8008500030
(Kuwait) +965 22069086
(Egypt) +20 8000000826
(AU) +613 83314800

(TR) +90 0850 460 14 14
(RU) +8 (800) 511-86-23
(India) +9118003138831

(FRE ) +86 400 0550 036
(B4 ) 0344557823
(3t2) +8202-1670-7098

c K
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